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Kontaktgrill
BXGR2000E

Sehr geehrte Kunden,
Vielen Dank für Ihr Vertrauen in die Marke 
BLACK+DECKER.
Die Technologie, das Design und die Funktionalität dieses 
Produkts, das die anspruchsvollsten Qualitätsnormen er-
füllt, werden Sie über viele Jahre zufriedenstellen.

♦♦ Lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfältig, bevor 
Sie das Gerät einschalten und bewahren Sie diese zum 
Nachschlagen zu einem späteren Zeitpunkt auf. Werden 
die Hinweise dieser Bedienungsanleitung nicht beachtet 
und eingehalten, kann es zu Unfällen kommen.

RATSCHLÄGE UND SICHER-
HEITSHINWEISE

♦♦ Vor der Erstanwendung müssen die 
Einzelteile, die mit Nahrungsmitteln 
in Kontakt geraten, so wie im Absatz 
Reinigung beschrieben, gereinigt 
werden.

♦♦ Personen, denen es an Wissen im 
Umgang mit dem Gerät mangelt, 
geistig behinderte Personen oder 
Kinder ab 8 Jahren dürfen das Gerät 
nur unter Aufsicht oder Anleitung 
über den sicheren Gebrauch des 
Gerätes benutzen, sofern sie die 
von dem Gerät ausgehenden Ge-
fahren verstehen.

♦♦ Kinder dürfen an dem Gerät keine 
Reinigungs- oder Instandhaltungs-
arbeiten vornehmen, sofern sie nicht 
älter als 8 Jahre sind und von einem 
Erwachsenen beaufsichtigt werden.

♦♦ Das Gerät und sein Netzanschluss 

dürfen nicht in die Hände von Kin-
dern unter 8 Jahren kommen.

♦♦ Dieses Gerät ist kein Spielzeug. 
Kinder müssen beaufsichtigt wer-
den, damit sie nicht mit dem Gerät 
spielen.

♦♦ Die zugänglichen Oberflächen kön-
nen sehr heiß werden, während das 
Gerät in Betrieb ist.

♦♦ Dieses Gerät nicht über einen 
Programmschalter, eine externe 
Zeitschaltuhr oder eine sonstige 
Vorrichtung zum automatischen Ein-
schalten betreiben.

♦♦ Wenn der Netzstecker beschädigt 
ist, muss er ausgetauscht werden. 
Bringen Sie das Gerät zu diesem 
Zweck zu einem zugelassenen 
Kundendienst. Um jegliche Gefahr 
auszuschließen, versuchen Sie nicht 
selbst, den Stecker abzumontieren 
und zu reparieren.

♦♦ Dieses Gerät ist ausschließlich für 
den häuslichen Gebrauch ausge-
legt und ist für professionelle oder 
gewerbliche Zwecke nicht geeignet.

♦♦ Vergewissern Sie sich, dass die Spannung auf dem 
Typenschild mit der Netzspannung übereinstimmt, bevor 
Sie den Apparat an das Stromnetz anschließen.
♦♦ Das Gerät an einen Stromanschluss anschlieβen, der 
mindestens 10 Ampere liefert.
♦♦ Der Stecker des Geräts muss mit dem Steckdosentyp 
des Stromanschlusses übereinstimmen. Der Geräte-
stecker darf unter keinen Umständen modifiziert werden. 
Keine Adapter für den Stecker verwenden.
♦♦ Nicht mit Gewalt am elektrischen Anschlusskabel ziehen. 
Benutzen Sie das elektrische Kabel nicht zum Anheben 
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oder Transportieren des Geräts. Den Stecker nicht am 
Kabel aus der Dose ziehen.
♦♦ Kabel nicht um das Gerät rollen.
♦♦ Achten Sie darauf, dass das elektrische Kabel nicht 
getreten oder zerknittert wird.
♦♦ Achten Sie darauf, dass das elektrische Verbindungska-
bel nicht mit heißen Teilen des Geräts in Kontakt kommt.
♦♦ Überprüfen Sie den Zustand des elektrischen Ver-
bindungskabels. Beschädigte oder verwickelte Kabel 
erhöhen das Risiko von elektrischen Schlägen.
♦♦ Berühren Sie den Stecker nicht mit feuchten Händen.
♦♦ Das Gerät darf nicht mit beschädigtem elektrischem 
Kabel oder Stecker verwendet werden.
♦♦ Sollte ein Teil der Geräteverkleidung beschädigt sein, ist 
die Stromzufuhr umgehend zu unterbrechen, um einen 
möglichen elektrischen Schlag zu vermeiden.
♦♦ Das Gerät nicht benutzen, wenn es heruntergefallen ist, 
sichtbare Schäden aufweist oder undicht ist.
♦♦ Dieses Gerät ist nicht für den Gebrauch im Außenbe-
reich geeignet.
♦♦ Das Gerät nicht auf heiβe Oberflächen sowie Kochplat-
ten, Gasbrenner, Ofen oder Ähnliches stellen.
♦♦ Stellen Sie das Gerät auf eine ebene und stabile, für 
hohe Temperaturen geeignete Oberfläche, außer Reich-
weite von Hitzequellen und möglichen Wasserspritzern.
♦♦ Das Gerät nicht im Freien benutzen oder aufbewahren.
♦♦ Das Gerät niemals Regen oder Feuchtigkeit aussetzen. 
Wasser, das eventuell in das Gerät gelangt, erhöht die 
Elektroschockgefahr.
♦♦ Die Heizteile des Gerätes nicht berühren, da sie schwere 
Verbrennungen verursachen können.
♦♦ Metallteile oder das Gerätegehäuse während des Be-
triebes nicht berühren, da Verbrennungsgefahr besteht.

Benutzung und Pflege:
♦♦ Vor jedem Gebrauch des Geräts das Stromkabel voll-
ständig abwickeln
♦♦ Die Lebensmittel nicht mit Alufolie oder ähnlichem 
Material einwickeln oder abdecken.
♦♦ Ziehen Sie den Stecker heraus und lassen Sie das Gerät 
abkühlen, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
♦♦ Das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern und/
oder Personen mit eingeschränkten körperlichen, senso-
rischen oder geistigen Fähigkeiten bzw. Personen ohne 
ausreichende Erfahrung und Kenntnisse aufbewahren.
♦♦ Das Gerät nicht wegräumen, wenn es noch heiß ist.
♦♦ Das Gerät nicht wegräumen, wenn es noch heiß ist.

Betrieb:
♦♦ Achten Sie darauf, dass Reparaturen am Gerät nur 
von einem Fachmann ausgeführt werden. Wenn Sie 
Betriebsmittel / Ersatzteile benötigen, dürfen diese nur 
Originalteile sein.
♦♦ WARNUNG: Wenn das Gerät nicht gemäß diesen An-
leitungen gereinigt wird, kann ein Brandrisiko entstehen.
♦♦ Unsachgemäße Verwendung bzw. Nichteinhaltung der 
Gebrauchsanweisung kann Gefahren zur Folge haben 
und führt zum Erlöschen der Garantieansprüche sowie 
der Haftung des Herstellers.

BEZEICHNUNG

A	 Gehäuse
B	 Handgriffe
C	 Ebene Grillplatten/Grill
D	 Fettauffangschale
E	 TEMPERATURregler OBERE Platte
F	 TEMPERATURregler UNTERE Platte
G	 Ein/Aus-Taste
H	 Timer-Tasten
I	 Plattenfreigabetasten
J	 Scharnier für: Verriegelung/Entriegelung/Höhe der 

oberen Platte/180º
K	 Kabel
L	 Display

BENUTZUNGSHINWEISE

Vor der Benutzung:
♦♦ Vergewissern Sie sich, dass Sie das gesamte Verpa-
ckungsmaterial des Produkts entfernt haben.
♦♦ Vor der Erstanwendung müssen die Einzelteile, die mit 
Nahrungsmitteln in Kontakt geraten, so wie im Absatz 
Reinigung beschrieben, gereinigt werden.
♦♦ Manche Teile des Bügeleisens wurden leicht eingefettet, 
weshalb das Bügeleisen bei der Erstanwendung ein 
bisschen dampfen kann. Nach kurzer Zeit wird dies 
aufhören.

Benutzung:
♦♦ Vor Anschluss das Kabel völlig ausrollen.
♦♦ Das Scharnier (J) in die Entriegelungsposition bringen, 
um das Gerät öffnen zu können.
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♦♦ Die Platten leicht mit etwas Butteroder Öleinfetten, bevor 
Sie sie verwenden.
♦♦ Schließen Sie das Gerät an das Stromnetz an.
♦♦ Die An-/Austaste (G) drücken,der Bildschirm leuchtet 
dann auf.
♦♦ Die gewünschte Temperatur für jede Platte mithilfe der 
Temperaturregler (E, F) auswählen.
♦♦ Um die Temperatur auszuwählen:
♦♦ Schieben Sie den Temperaturregler nach innen, das 
Display (L) schaltet sich ein.
♦♦ Die gewünschte Temperatur durch Drehen des Reglers 
einstellen.
♦♦ Wenn die Platte die gewünschte Temperatur erreicht hat, 
wechselt die Farbe des Displays von rot auf grün. Dies 
bedeutet, dass mit dem Kochen begonnen werden kann.
♦♦ Öffnen Sie den Grill und legen Sie das Fleisch, das 
Sandwich oder die Lebensmittel, die Sie grillen möchten, 
auf die untere Kochplatte.
♦♦ SchliessenSie den Griff.
♦♦ Sobald die Nahrungsmittel Ihren Wünschen entspre-
chen, diese mittels eines hitzebeständigen Holzspatens 
oder ähnliches aus dem Gerät entnehmen, verwenden 
Sie kein Geschirr, das den Antihaftbelag beschädigen 
kann.
♦♦ Nach der eingestellten Toastzeit stellt sich das Gerät 
automatisch ab. Sie hören ein akustisches Signal und 
die Leuchten erlöschen.

Verwenden des Gerät als Platte (Fig. 1):
♦♦ Die Platte/obere  Abdeckung ist auf gleicher Höhe mit 
der unteren Platte/dem Boden. Die oberen und unteren 
Platten sind so ausgerichtet, dass eine große Kochfläche 
entsteht. 
♦♦ Mit einer Hand auf dem Griff bewegen Sie das Scharnier 
(J) mit der anderen Hand bis auf 180º und schieben den 
Griff nach hinten auf 180º.

Bewegliche keramikplatten (Fig. 2):
♦♦ Auf Wunsch kann die Höhe der oberen Platte angepasst 
werden. 
♦♦ Dazu das Scharnier (J) auf die gewünschte Höhe 
bringen.

Auswechseln der platten (Fig. 3):
♦♦ Das Gerät besteht aus zwei Platten, einem Rost und 
einer ebenen Platte. Folgen Sie den Anweisungen, um 
von einer Platte auf die andere zu wechseln:

-- 1. Die Freigabetaste der Platte (I) drücken. Die 
Platten erheben sich.

-- 2. Die Platte entfernen.
-- 3. Die andere Platte anbringen, die Markierungen mit 
den Haken am hinteren Ende des Geräts in Überein-
stimmung bringen und auf die Platte drücken, bis ein 
Klicken zu hören ist.

Zeituhrfunktion:
♦♦ Es ist möglich, die Betriebszeit des Gerätes zu steuern.
♦♦ Um die Betriebszeit einzustellen, wählen Sie die Minuten 
auf dem LCD-Display (L) mithilfe der Pfeile nach oben 
und nach unten (H) aus.

Nach der Benutzung des Geräts:
♦♦ Den Stecker aus der Netzdose ziehen.
♦♦ Das Gerät säubern.

REINIGUNG
♦♦ Ziehen Sie den Stecker heraus und lassen Sie das Gerät 
abkühlen, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
♦♦ Reinigen Sie die elektrische Einheit und den Netzstecker 
mit einem feuchten Tuch und trocknen Sie diese danach 
ab. NIEMALS IN WASSER ODER EINE ANDERE FLÜS-
SIGKEIT EINTAUCHEN.
♦♦ Reinigen Sie das Gerät mit einem feuchten Tuch, auf 
das Sie einige Tropfen Reinigungsmittel geben und 
trocknen Sie es danach ab.
♦♦ Verwenden Sie zur Reinigung des Geräts weder Löse- 
oder Scheuermittel, noch Produkte mit einem sauren 
oder basischen pH-Wert wie z.B. Lauge.
♦♦ Das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten 
tauchen und nicht unter den Wasserhahn halten.
♦♦ Halten Sie das Gerät nicht sauber, so könnten sich der 
Zustand seiner Oberfläche verschlechtern, seine Le-
benszeit negativ beeinflusst und gefährliche Situationen 
verursacht werden.
♦♦ Kein Teil dieses Geräts ist zum Reinigen in der Spül-
maschine geeignet.

STÖRUNGEN UND REPARA-
TUR

♦♦ Bei Schäden und Störungen bringen Sie das Gerät 
zu einem zugelassenen Technischen Kundendienst. 
Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst auseinander-
zubauen und zu reparieren. Das könnte Gefahren zur 
Folge haben.
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GARANTIE UND TECHNI-
SCHER SERVICE 

♦♦ Dieses Produkt ist von der gesetzlichen Garantie ge-
mäss der geltenden Gesetzgebung geschützt. Um Ihre 
Rechte und Interessen geltend zu machen, müssen Sie 
eines unserer offiziellen Servicezentren aufsuchen.
♦♦ Über folgenden Link finden Sie ein Servicezentrum in 
Ihrer Nähe: http://www.2helpu.com/
♦♦ Sie können auch Informationen anfordern, indem Sie 
sich mit uns in Verbindung setzen (siehe letzte Seite des 
Handbuches).
♦♦ Sie können dieses Benutzerhandbuch und seine Aktuali-
sierungen unter http://www.2helpu.com/ herunterladen.

Für die EU-Ausführungen des Produkts 
und/oder für Länder, in denen diese Vor-
schriften anzuwenden sind:

Ökologie und Recycling des Produkts
♦♦ Die zur Herstellung des Verpackungsmaterials dieses 
Geräts verwendeten Materialien sind im Sammel-, 
Klassifizierungs- und Recyclingsystem integriert. Wenn 
Sie es entsorgen möchten, können Sie die öffentlichen 
Container für die einzelnen Materialarten verwenden.
♦♦ Das Produkt ist frei von umweltschädlichen Konzentra-
tionen von Substanzen.

Dieses Symbol weist darauf hin, dass das 
Produkt, wenn Sie es am Ende seiner 
Lebensdauer entsorgen wollen, in geeigneter 
Weise bei einer zugelassenen Entsorgungsstelle 
abzugeben ist, um die getrennte Sammlung von 
Elektro- und Elektronikgeräte-Abfall (WEEE) 

sicherzustellen.

Dieses Gerät erfüllt die Richtlinie 2014/35/EU über 
Niederspannung, die Richtlinie 2014/30/EU über elektro-
magnetische Verträglichkeit, die Richtlinie 2011/65/EU zur 
Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher 
Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten und die Richtlinie 
2009/125/EC über die Anforderungen an die umweltge-
rechte Gestaltung energiebetriebener Produkte.




